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Na Uula KerekereꞋa FaꞋasia
Sa John

Sa John keresia kerekereꞋa neꞋe fuana taꞋi faꞋi
naꞋonaꞋo ana siosi, satana sa Geas. Sa John nia
fata leꞋa leꞋa ana sa Geas, osiꞋana nia tagi leꞋa
sulia ngwae faꞋamanata ki neꞋe kira ꞋidufaꞋi dao
dao Ꞌi neꞋeri. Sa John faꞋabasua sa Geas ke lialia
leꞋa Ꞌuana ti ngwae taꞋa neꞋe noaꞋa kasi oga
roꞋongaꞋa sulia faꞋamanataꞋanga sa John.

1 Na ngwae faꞋinaꞋonaꞋo ana fikutaꞋi ngwae
faꞋamamana, niniꞋa kerekere kwau fuamu sa
Geas neꞋe nau ku alafe mamana fuamu.

2 Kwaima nau Ꞌae, nau ku foꞋo Ꞌiri na ru ki
taꞋifau ka leꞋa fuamu, ma Ꞌiri Ꞌoko tua Ꞌakwa,
diꞋia logo neꞋe mangomu nia tatakila.

3 Nau ku saeleꞋa liu naꞋa ana kaidaꞋi ti ng-
waefuta akulu ana sa Jesus Christ neꞋe kira dao
maꞋi, ma kira ka faꞋarongo nau neꞋe maurilamu
roꞋosulia na faꞋamanataꞋanga mamana.

4 Ana kaidaꞋi nau ku rongoa na ngela nau ki
kira roꞋosulia Ꞌua na faꞋamanataꞋanga mamana,
nau ku saeleꞋa ka liufia naꞋa ru matamata ki
taꞋifau.

Sa Geas kwaiꞋafi ana ngwae neꞋe kira afu-
langaꞋinia FaꞋarongoꞋa LeꞋa

5Ngwae kwaima nau Ꞌae sa Geas, Ꞌoko rao leꞋa
liu ana na kwaiꞋafiꞋanga neꞋe Ꞌoko sasia fuana
ngwae neꞋe kira faꞋamamana, ma kira ka liu
kwailiu kika faꞋamanata, sui bore Ꞌana noaꞋa Ꞌoe
kosi saiada.
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6 Ma kira ka alaꞋa fuana na fikutaꞋi ngwae
faꞋamamana Ꞌi neꞋe sulia na alafeꞋanga Ꞌoe. ꞋOke
Ꞌafida fasi Ꞌiri kike leka ana lekaꞋa kira sulia
falafala neꞋe God saeleꞋa sulia.

7 ꞋOko Ꞌafida sulia kira leka ana na lekaꞋa kira
ana raoꞋa sa Jesus Christ, ma noaꞋa kira kasi
ngalia goꞋo ta kwaiꞋafiꞋanga faꞋasia na ngwae
neꞋe noaꞋa kira kasi faꞋamamana ki.

8 Aia, kulu na ngwae neꞋe kulu faꞋamamana
ana sa Jesus Christ, kuke Ꞌafia na ngwae neꞋeri
ki, fasi Ꞌiri kuke kwaiꞋafi ana na raoꞋa kira fuana
na faꞋarongoꞋa mamana.

Sa Diotrefes Ꞌaila Ꞌani roꞋongaꞋa sulia sa John
9 Nau ku keresia naꞋa kwau taꞋi kerekereꞋa

fuana na fikutaꞋi ngwae faꞋamamana Ꞌi neꞋana.
Bore ma sa Diotrefes, na ngwae neꞋe oga
talaꞋilamuꞋa, noaꞋa nia kasi fafarongo goꞋo sulia
na ru neꞋe nau ku saea.

10Ma ana kaidaꞋi nai dao kwau, nai baꞋa alaꞋa
sulia ru taꞋa neꞋe nia sasiꞋi ki, ma na sokeꞋa
taꞋa nia ki neꞋe nia sasia fuaimili. NoaꞋa nia
kasi sasi goꞋo ꞋunaꞋeri ma ka mango, bore ma
nia kasi kwaloa logo ti ngwaefuta neꞋe kira leka
maꞋi, ma nia ka luia logo na ngwae neꞋe kira
oga kwalolada ki, ma nia ka sasi Ꞌuana lalilada
faꞋasia na fikutaꞋi ngwae faꞋamamana.

Sa John oga kike kwalo leꞋa ana sa Demitrius
11 Ngwae kwaima Ꞌae sa Geas, noaꞋa Ꞌoe kosi

sasi sulia na ru neꞋe taꞋa ki, bore ma Ꞌoko sasi
lala sulia na ru neꞋe leꞋa ki. Ma sa tai neꞋe ka
sasia ta ru neꞋe leꞋa, nia na ngwae God. Ma sa
tai bore Ꞌana neꞋe ka sasia ta ru taꞋa, noaꞋa nia
kasi saiana God.
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12 Na ngwae ki taꞋifau, kira alaꞋa leꞋa sulia
sa Demitrius, ma falafala leꞋa nia ki neꞋe tala
faꞋamamana logo sulia niaꞋa. Nia neꞋe kami ka
baꞋatafea logo niaꞋa, ma Ꞌoko saiana na ru niniꞋa
kami saeꞋe ki niꞋi mamana.

AlaꞋanga Ꞌisi ki
13 Nau ku toꞋo ana ru Ꞌoro ki fuana na

faꞋarongo lamu ꞋaniꞋi, bore ma noaꞋa nau kusi
oga goꞋo keresilani.

14 Ma nau ku manata toꞋo Ꞌiri nai baꞋa lia
toꞋomu ꞋaliꞋali goꞋo, fasi Ꞌiri koro ka tala alaꞋa
Ꞌakoro.

15 Nau ku oga na aroaroꞋanga God ke tua faꞋi
Ꞌoe.
Na ngwae kwaima Ꞌoe ki taꞋifau Ꞌi neꞋe, kira

kwatea kwau na fata leꞋa leꞋa Ꞌanga kira ki logo
fuamu. Ma Ꞌoko kwatea logo na fata leꞋa leꞋa
Ꞌanga nau ki fuana na ngwae kwaima kaimili ki
taꞋifau Ꞌani satada toꞋotoꞋo.
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